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Заседание открывается в 15 ч 00 мин. 
 

 

Заявление Председателя Генеральной Ассамблеи  
 

1. Г-н Шахид (Мальдивы) говорит, что, будучи 

исполнительным органом Генеральной Ассамблеи, 

Комитет способен придать импульс политическим, 

экономическим, гуманитарным и социальным пере-

менам и добиться реальных улучшений в жизни лю-

дей. Укрепление принципа консенсуса и сотрудниче-

ства в работе Комитета имеет первостепенное значе-

ние для повышения доверия общественности к си-

стеме Организации Объединенных Наций и много-

стороннему подходу. Комитет должен формировать 

и строить политику, ориентированную на действия, 

чтобы противостоять нарастающим социальным, гу-

манитарным и культурным проблемам, включая кли-

мат и социальные волнения, которые становятся все 

более частым явлением в связи с пандемией корона-

вирусной болезни (COVID-19).  

2. Комитет должен быть непоколебим в стремле-

нии обеспечить выполнение своих обязательств по 

защите прав человека, решению проблем гендерного 

равенства, расширению прав и возможностей моло-

дежи и борьбе с расизмом, неравенством и неспра-

ведливостью. В течение недели заседаний высокого 

уровня он непосредственно из уст женских лидеров 

услышал о том, как следует утверждать и усиливать 

гендерное равенство. Он намерен и дальше прислу-

шиваться к мнению женщин и девочек, чтобы 

узнать, как Генеральная Ассамблея может повысить 

эффективность своей работы.  

3. Крайне важно услышать мнение других лиц вне 

Генеральной Ассамблеи. Он обязался вернуть голоса 

организаций гражданского общества, полному и эф-

фективному участию которых препятствовали огра-

ничения в связи с COVID-19, и приветствует обяза-

тельство Председателя Комитета провести интерак-

тивную неофициальную встречу с организациями 

гражданского общества в ходе текущей сессии. 

4. Проблема равнодоступности вакцин и соци-

ально-экономические последствия пандемии высве-

тили неравенство и вызвали социальное недоволь-

ство. Он будет выступать за доступный и недискри-

минационный доступ к вакцинам и использовать все 

имеющиеся платформы, чтобы призвать к более пла-

номерному и более справедливому преодолению по-

следствий пандемии. 

5. Он намерен созвать неофициальное заседание 

на высоком уровне в июне 2022 года, чтобы отме-

тить первый Международный день борьбы с ритори-

кой ненависти. Заседание будет проводиться с уче-

том недавнего принятия политической декларации 

по случаю двадцатой годовщины Дурбанской декла-

рации и Программы действий. 

 

Общие прения (продолжение) 
 

6. Г-н Манало (Филиппины) говорит, что в то 

время как некоторые страны вернулись к некоторому 

подобию нормальной жизни, в Маниле по-прежнему 

действует всеобщий общественный карантин. Пан-

демия COVID-19 стала проверкой на прочность си-

стемы здравоохранения и привела к гибели сотен 

филиппинских медиков.  

7. Более 80 процентов вакцин от COVID-19 было 

направлено в страны с высоким и средним уровнем 

дохода. Необходимо срочно решить проблему значи-

тельного неравенства в доступе к вакцинам. Всем 

государствам и заинтересованным сторонам следует 

рассматривать вакцины как глобальное обществен-

ное благо и обеспечить их справедливое глобальное 

распределение. Филиппины внесли 1,1  млн долл. 

США на финансирование Механизма COVAX по 

обеспечению глобального доступа к вакцинам от 

COVID-19 (COVAX) и приняли участие в клиниче-

ских испытаниях «Солидарность» под руководством 

Всемирной организации здравоохранения (ВОЗ). 

Его правительство привержено поддержке многосто-

ронних подходов к обеспечению справедливого до-

ступа к вакцинам. На Филиппинах введено более 

41 миллиона доз вакцины, но требуется еще больше. 

8. Филиппины уже давно являются убежденным 

защитником прав женщин, детей, пожилых людей, 

инвалидов и мигрантов. Конгресс Филиппин принял 

законодательство, направленное на обеспечение без-

опасности и защиты женщин в общественной и част-

ной жизни. Агентства по борьбе с торговлей людьми 

ведут активную работу по защите женщин и детей от 

жестокого обращения и эксплуатации, в том числе в 

Интернете. Пожилые люди и инвалиды пользуются 

благами программ социальной защиты и инициатив 

в области психического здоровья. Его делегация го-

това работать над созданием юридически обязатель-

ного документа о правах пожилых людей. Филип-

пины признают позитивный вклад мигрантов в раз-

витие стран происхождения, транзита и назначения, 

а также ключевую роль, которую они играют в уси-

лиях по реагированию на пандемию COVID-19 и 

преодолению ее последствий. 

9. Его страна подтверждает свою твердую при-

верженность защите прав человека. Филиппины и 

Организация Объединенных Наций начали осу-

ществление совместной программы защиты прав че-

ловека в рамках технического сотрудничества в ше-

сти конкретных областях. Конструктивное 
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взаимодействие и подлинный диалог по вопросам 

укрепления прав человека имеют более высокую 

ценность, чем односторонние и политизированные 

подходы. 

10. Г-н Ривера Ролдан (Перу) отмечает, что его 

страна будет активно продвигать все инициативы по 

объявлению вакцин COVID-19 глобальным обще-

ственным благом с целью обеспечения справедли-

вого и равноправного доступа для всех без исключе-

ния. Перу поддерживает все многосторонние усилия 

по обращению вспять роста бедности и ликвидации 

крайней нищеты для достижения Цели 1 в области 

устойчивого развития. Его делегация приветствует 

призыв Генерального секретаря к заключению но-

вого глобального общественного договора, в рамках 

которого государственная политика будет ориенти-

рована на расширение прав и возможностей граждан 

и создание более равноправных и справедливых об-

ществ. 

11. Перу подтверждает свою твердую привержен-

ность защите прав человека и основных свобод, а 

также продвижению демократии и верховенства за-

кона как гарантии внутреннего мира. Необходимо 

достичь гендерного равенства, расширить права и 

возможности женщин и девочек, а также надлежа-

щим образом и совместно решить проблему искоре-

нения всех форм насилия и дискриминации в отно-

шении женщин и девочек. Огромный цифровой раз-

рыв между странами и внутри стран вызывает глу-

бокую озабоченность. Комитету следует рассмот-

реть вопрос об обеспечении доступа к коммуникаци-

онным технологиям, в частности к Интернету, кото-

рый необходим для того, чтобы люди могли осу-

ществлять другие права. Будучи многокультурной и 

многоэтнической страной, Перу привержена пол-

ному уважению индивидуальных и коллективных 

прав человека коренных народов и лиц африканского 

происхождения и выполнению Дурбанской деклара-

ции и Программы действий. 

12. Борьба с транснациональной организованной 

преступностью, включая коррупцию, является прио-

ритетной задачей его правительства. Важные согла-

шения в рамках политической декларации, принятой 

на специальной сессии Генеральной Ассамблеи по 

борьбе с коррупцией в июне 2021 года, должны быть 

реализованы.  

13. Необходимо гарантировать полное соблюдение 

прав мигрантов, беженцев и перемещенных лиц и от-

вергнуть все формы дискриминации и ксенофобии в 

их отношении. Следует поощрять такие механизмы 

сотрудничества, которые при распределении ресур-

сов учитывают потребности принимающих стран, 

особенно развивающихся стран, в обеспечении этих 

прав. Перу приняла 1,2 миллиона мигрантов из Бо-

ливарианской Республики Венесуэла, полностью со-

блюдая их права, и сотрудничает с Управлением Вер-

ховного комиссара Организации Объединенных 

Наций по делам беженцев (УВКБ), чтобы дать им 

возможность продуктивно участвовать в экономике 

и жизни общества. Международному сообществу 

следует усилить поддержку процесса миграции. 

14. Г-жа Оэри (Лихтенштейн) говорит, что во 

время пандемии COVID-19 женщины и девочки, в 

частности, были лишены своих прав. Закрытие школ 

и университетов привело к тому, что многие дети 

столкнулись с множественными фактами неравен-

ства. Согласно предварительным оценкам после воз-

обновления учебного процесса в школах будет 

учиться на 10 миллионов меньше девочек, чем до 

пандемии. Нападения на школы продолжались, а за-

крытие школ привело к увеличению риска использо-

вания школ в военных целях. Эти события подчерки-

вают важность Конвенции о правах ребенка и, в 

частности, Факультативного протокола к ней, касаю-

щегося процедуры сообщений. Ее делегация призы-

вает другие страны ратифицировать Конвенцию и 

все Факультативные протоколы к ней и эффективно 

выполнять их. 

15. Что касается продолжающихся нарушений 

прав человека, то Лихтенштейн будет продолжать 

призывать к решению проблемы бедственного поло-

жения народа рохинджа и поддерживать текущие су-

дебные дела в Международном Суде и Международ-

ном уголовном суде. Ее делегация высоко оценивает 

тот факт, что Генеральная Ассамблея в своей резо-

люции 75/287 выразила серьезную обеспокоенность 

действиями, предпринятыми в Мьянме 1 февраля 

2021 года и после этой даты, и призвала все государ-

ства-члены предотвратить поставки оружия в 

Мьянму.  

16. Генеральная Ассамблея должна по-прежнему 

уделять пристальное внимание ситуации в Сирий-

ской Арабской Республике. Национальное примире-

ние и устойчивый мир в этой стране невозможны без 

справедливости и ответственности за наиболее тяж-

кие преступления, совершенные в ходе конфликта, и 

работа Международного беспристрастного и незави-

симого механизма для содействия проведению рас-

следований в отношении лиц, которые несут ответ-

ственность за наиболее серьезные преступления по 

международному праву, совершенные в Сирийской 

Арабской Республике с марта 2011 года, и их судеб-

ному преследованию имеет принципиальное значе-

ние в этом отношении. Лихтенштейн продолжает 

полностью поддерживать работу механизмов 

https://undocs.org/ru/A/RES/75/287
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подотчетности Ассамблеи, Совета по правам чело-

века и Международного уголовного суда. Вызывает 

разочарование тот факт, что Совет Безопасности 

продолжает игнорировать призывы государств, си-

стемы Организации Объединенных Наций и постра-

давших передать вопрос о ситуации в Мьянме и Си-

рии на рассмотрение Международного уголовного 

суда. 

17. Учитывая стремительно ухудшающуюся ситуа-

цию в области безопасности в Афганистане, между-

народное право, включая международное право в об-

ласти прав человека и гуманитарное право, и соот-

ветствующие резолюции Совета Безопасности, в 

частности резолюция 2593 (2021), должны полно-

стью соблюдаться. Те, кто фактически осуществляет 

контроль в стране, должны полностью соблюдать 

права и свободы женщин и девочек, в частности 

права на качественное образование, работу и сво-

боду передвижения. Организация Объединенных 

Наций должна уделять особое внимание положению 

детей в Афганистане, включая тех, кто пострадал от 

насильственного перемещения. Лихтенштейн под-

держивает гуманитарную деятельность Детского 

фонда Организации Объединенных Наций и УВКБ в 

Афганистане и внес два взноса по 100 000 швейцар-

ских франков каждый и призывает других также от-

кликнуться на срочный призыв Генерального секре-

таря по Афганистану.  

18. Г-н Сеах (Сингапур) заявляет, что все страны 

должны обеспечить справедливый и равноправный 

доступ по приемлемым ценам к вакцинам от 

COVID-19 и поддержать центральную роль ВОЗ в 

координации международных мер реагирования в 

области здравоохранения.  

19. Его страна полностью привержена соблюдению 

принципов, закрепленных во Всеобщей декларации 

прав человека. Его правительство придерживается 

правозащитного подхода, основанного на твердой 

приверженности верховенству закона, и стремится 

построить справедливое и инклюзивное общество с 

учетом уникального исторического, социального и 

культурного наследия страны. Все страны имеют су-

веренное право определять свои собственные право-

вые и политические системы. Ни одна страна или 

группа не имеет права навязывать другим свою мо-

дель прав человека. Его делегация не согласна с ре-

золюциями по конкретным странам и не убеждена, 

что критика внутренней политики отдельных стран 

поможет решить проблемы в области прав человека.  

20. Учитывая, что Сингапур является маленьким 

островным государством, не имеющим природных 

ресурсов, его выживание и благополучие зависит от 

его народа. Поэтому правительство страны не жа-

леет усилий для повышения благосостояния уязви-

мых групп населения, включая детей, пожилых лю-

дей, инвалидов и женщин. Комплексная поддержка в 

удовлетворении потребностей детей из малообеспе-

ченных семей в области здравоохранения, социаль-

ного обеспечения и развития обеспечивается в рам-

ках государственных программ. Женщины в Синга-

пуре пользуются надежной правовой защитой в со-

ответствии с такими законами, как Женская хартия и 

Уголовный кодекс. 2021 год был объявлен годом че-

ствования сингапурских женщин, и были начаты 

национальные дискуссии о развитии сингапурских 

женщин. 

21. Ликвидация всех форм расизма и расовой дис-

криминации является одним из ключевых приорите-

тов его правительства. Расовая и религиозная гармо-

ния, которая в настоящее время царит в Сингапуре, 

была достигнута в результате упорной работы по 

укреплению доверия и взаимопонимания между раз-

личными общинами страны. Правительство Синга-

пура твердо привержено выполнению своих обяза-

тельств по Международной конвенции о ликвидации 

всех форм расовой дискриминации и готово работать 

со всеми для преодоления расизма и нетерпимости. 

22. Все правительства обязаны быть подотчетны, 

обеспечивать благотворное управление и поддержи-

вать верховенство закона для улучшения жизни лю-

дей. Поощрение и защита прав человека имеют 

огромное значение для достижения Целей в области 

устойчивого развития. Для продвижения диалога по 

правам человека странам необходимо ценить уни-

кальные особенности друг друга, конструктивно вза-

имодействовать и проявлять взаимное уважение.  

23. Г-н Фошанджи (Афганистан) говорит, что 

народ Афганистана, в частности женщины и де-

вочки, ежедневно сталкиваются с нарушениями 

своих прав человека и основных свобод после неза-

конного захвата власти движением «Талибан» 15  ав-

густа 2021 года. Социально-экономическая и гума-

нитарная ситуация в стране ухудшается, и миллионы 

людей остро нуждаются в помощи. Его делегация 

признательна Генеральному секретарю за созыв 

13 сентября 2021 года заседания высокого уровня на 

уровне министров по гуманитарной ситуации в Аф-

ганистане, а государствам-членам — за обещания 

оказать щедрую гуманитарную помощь. 

24. В последние несколько недель талибы прово-

дили непрекращающуюся кампанию против мир-

ного населения по всей стране, в том числе в про-

винции Панджшер, при поддержке многонациональ-

ных групп иностранных боевиков-террористов и 

https://undocs.org/ru/S/RES/2593(2021)
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сотрудников иностранных разведок и военных. Они 

блокировали поставки гуманитарной помощи в про-

винцию, совершали военные преступления и систе-

матически убивали невинных мирных граждан, что 

является прямым нарушением Женевских конвенций 

от 12 августа 1949 года. 

25. Несмотря на жестокое подавление талибами 

мирных демонстраций, народ Афганистана продол-

жает бороться за свои основополагающие права че-

ловека и сохранение завоеваний, достигнутых за по-

следние 20 лет. По всей стране женщины и девочки 

требовали соблюдения своих основных прав, вклю-

чая право на образование и работу. В ответ на эти 

законные требования талибы угрожали, избивали и 

задерживали мирных демонстрантов, запрещали де-

вочкам посещать среднюю школу и не позволяли 

женщинам ходить на работу. Внесудебные казни за-

держанных и государственных служащих, а также 

повешение людей на улицах вызывают глубокую 

тревогу и должны быть остановлены. 

26. Его делегация повторяет неоднократный при-

зыв его страны о срочном направлении миссии Ор-

ганизации Объединенных Наций по установлению 

фактов для оценки нарушений прав человека и при-

влечения движения «Талибан» к ответственности. 

Международное сообщество должно продолжать 

поддерживать народ Афганистана в его стремлении 

к миру и процветанию. Прогресс будет невозможен 

без формирования общенародного правительства, 

которое представляло бы весь народ Афганистана, 

включая женщин и меньшинства. 

27. Г-н Рэ (Канада) говорит, что важность прав че-

ловека и верховенства права как обязательств, кото-

рые должны взять на себя все государства-члены, 

признана в Уставе Организации Объединенных 

Наций. Эти обязательства не навязываются из-за ру-

бежа и не являются выражением мнения той или 

иной страны. Любые их нарушения должны быть 

устранены.  

28. В Канаде 30 сентября 2021 года отмечался пер-

вый в истории Национальный день правды и прими-

рения, учредить который рекомендовали люди, вы-

жившие в системе школ-интернатов. В этот день ка-

надцы размышляют о болезненном наследии колони-

альной системы, чтят память ушедших от нас и при-

нимают активное участие в процессе примирения в 

рамках более широких усилий Канады по обеспече-

нию полного соблюдения и реализации прав корен-

ных народов. Поэтому Канада безоговорочно одоб-

рила Декларацию Организации Объединенных 

Наций о правах коренных народов и привержена ее 

полному и эффективному осуществлению, включая 

полное и значимое участие коренных народов в ра-

боте всех органов Организации Объединенных 

Наций по затрагивающим их вопросам.  

29. Кризис, разворачивающийся в Афганистане, 

требует коллективного внимания международного 

сообщества. Режим талибов, который не соблюдает 

международное гуманитарное право и не отстаивает 

права человека, в частности все права женщин и де-

вочек, окажется во все большей изоляции. Афгани-

стан должен сформировать демократическое и обще-

народное правительство, которое представляло бы 

все элементы афганского общества. Нельзя допу-

стить укоренения терроризма, гуманитарные орга-

низации должны иметь возможность действовать без 

ограничений, а афганский народ должен иметь воз-

можность пользоваться своими правами и свобо-

дами. 

30. Учитывая бушующие по всему миру кон-

фликты, необходимо удвоить усилия по защите прав 

человека, в том числе путем предотвращения сексу-

ального и гендерного насилия и поддержки миро-

творцев, особенно женщин. Вызывает глубокое со-

жаление тот факт, что правительство Эфиопии при-

казало миротворцам Организации Объединенных 

Наций покинуть страну. Международное сообще-

ство должно совместными усилиями расследовать 

вопиющие нарушения прав человека в Синьцзян-Уй-

гурском автономном районе. Канада отмечает под-

держку, оказанную многими ее международными 

партнерами двум канадским гражданам, которые со-

держались под стражей в Китае, и в этом контексте 

разработку и подписание Декларации против произ-

вольных задержаний в отношениях между государ-

ствами. Верховенство закона должно использоваться 

для защиты прав человека и основных свобод и 

укрепления мира и безопасности, в том числе в Бе-

ларуси, Корейской Народно-Демократической Рес-

публике, Мьянме, Сирийской Арабской Республике 

и Боливарианской Республике Венесуэла. 

31. Принципы Повестки дня в области устойчивого 

развития на период до 2030 года должны служить 

ориентиром для мирового сообщества в действиях 

по преодолению последствий COVID-19 на основе 

прав человека и гендерного равенства. 

32. Г-жа Аль Тани (Катар) говорит, что меры, при-

нятые ее страной в ответ на пандемию COVID-19, 

обеспечивают уважение прав человека как ее граж-

дан, так и жителей. Особое внимание уделяется 

группам, наиболее пострадавшим от пандемии и ее 

последствий, таким как пожилые люди, женщины, 

дети и инвалиды. Кроме того, Катар предпринял 

шаги по защите трудовых мигрантов путем 
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предоставления им вакцин, контроля за соблюде-

нием техники безопасности на рабочих местах и со-

здания систем обеспечения подотчетности нанима-

телей.  

33. Катар занимает второе место в мире по показа-

телю вакцинирования первой дозой против 

COVID-19 и пятое место по показателю полностью 

вакцинированных. При принятии мер реагирования 

на пандемию в стране также учитывались потребно-

сти женщин. В этой связи Совет министров недавно 

одобрил режим работы неполный рабочий день в 

государственных учреждениях с целью расширения 

прав и возможностей работающих женщин за счет 

гибкого графика и лучшего баланса между работой и 

личной жизнью. В этой связи ее делегация поддер-

живает проект резолюции, представленный по 

пункту о подготовке к тридцатой годовщине Между-

народного года семьи в 2024 году. В целях под-

держки полноценного участия женщин в работе на 

всех уровнях судебной системы Катар также подго-

товил проект резолюции 75/274 Генеральной Ассам-

блеи, провозглашающий 10 марта Международным 

днем женщин-судей. 

34. Катар без колебаний поддерживает усилия гос-

ударств и международных организаций по преодоле-

нию глобального кризиса в области здравоохране-

ния, выделив в 2020 году более 140 млн долл. США 

на поддержку разработки вакцин и обеспечение рав-

ного доступа к ним, особенно в наиболее остро нуж-

дающихся в них странах. Катар с нетерпением ожи-

дает открытия в Дохе Дома Организации Объединен-

ных Наций, в котором будут располагаться офисы 

различных учреждений Организации Объединенных 

Наций. Кроме того, Катар оказал помощь Центру 

Организации Объединенных Наций по обучению и 

документации в области прав человека для Юго-За-

падной Азии и Арабского региона. 

35. Г-жа Молдоисаева (Кыргызстан) говорит, что 

Кыргызстан как страна, придающая большое значе-

ние укреплению и продвижению прав человека, вер-

ховенства закона и демократии, представил свою 

кандидатуру в Совет по правам человека на период 

2023–2025 годов. В ходе текущей сессии Генераль-

ной Ассамблеи ее делегация будет продолжать при-

зывать к повышению эффективности договорных ор-

ганов по правам человека и укреплению сотрудниче-

ства с мандатариями специальных процедур.  

36. Учитывая важность межрелигиозного диалога 

как основы для сближения, всем странам следует 

принять все возможные меры для поощрения терпи-

мости и уважения ко всем религиям и убеждениям. 

Международное сотрудничество имеет важное 

значение для достижения гендерного равенства и 

расширения прав и возможностей всех женщин и де-

вочек в соответствии с Целью 5 в области устойчи-

вого развития и Пекинской декларацией и Платфор-

мой действий. Кыргызстан по-прежнему твердо 

намерен поддерживать все усилия Организации 

Объединенных Наций по содействию националь-

ному выполнению Конвенции о правах ребенка и 

Конвенции о правах инвалидов. Миграция является 

приоритетным направлением внутренней и внешней 

политики ее правительства. Необходимо расширять 

межправительственное сотрудничество по вопросам 

миграции, и Кыргызстан призывает все государства 

присоединиться к Международной конвенции о за-

щите прав всех трудящихся-мигрантов и членов их 

семей.  

37. Борьба с пандемией COVID-19, содействие 

быстрому восстановлению мировой экономики и 

принятие совместных мер по достижению Целей в 

области устойчивого развития являются главными 

приоритетами международного сообщества на бли-

жайшую перспективу. Международное сотрудниче-

ство в борьбе с пандемией COVID-19 и ее сдержива-

нии не должно быть политизированным. Наиболее 

эффективными мерами являются вакцинация и ока-

зание профилактической помощи. Кыргызстан под-

держивает усилия Генерального секретаря, ВОЗ и 

других учреждений Организации Объединенных 

Наций по преодолению пандемии и ее социально-

экономических последствий, а также деятельность 

Механизма COVAX. 

38. Защита беженцев является неотъемлемой ча-

стью миграционной политики ее правительства. 

Кыргызстан добился отличных результатов в реали-

зации глобальной кампании УВКБ по решению про-

блемы безгражданства. В свете нынешней ситуации 

в Афганистане ее правительство постановило при-

нять 500 афганских студентов для обучения в уни-

верситетах Кыргызстана, уделяя основное внимание 

образованию женщин и девочек. Ее правительство 

готово оказать гуманитарную помощь гражданам 

Афганистана, включая этнических кыргызов Боль-

шого Памира и Малого Памира. 

39. В период, когда мир борется с пандемией, не 

должно быть места никаким формам дискримина-

ции, расизма или ксенофобии. Государствам-членам 

следует укреплять координацию в сфере здравоохра-

нения и финансов, а также сотрудничать на нацио-

нальном, региональном и международном уровнях в 

целях противодействия пандемии. 

40. Г-н Кузьмин (Российская Федерация) говорит, 

что в непростых условиях пандемии COVID-19 как 

https://undocs.org/ru/A/RES/75/274
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никогда актуальны конструктивное сотрудничество 

и обмен позитивным опытом по реализации положе-

ний итоговых документов Всемирной встречи на 

высшем уровне в интересах социального развития, 

четвертой Всемирной конференции по положению 

женщин и последующих специальных сессий Гене-

ральной Ассамблеи, а также двадцать седьмой спе-

циальной сессии Ассамблеи.  

41. Ряд стран решили воспользоваться сложив-

шейся ситуацией для достижения своих конъюнк-

турных политических и экономических целей, в ре-

зультате чего увеличилось давление на и без того 

ослабленные незаконным режимом односторонних 

принудительных мер страны, активнее стали пред-

приниматься попытки прямого вмешательства во 

внутренние дела суверенных государств и усилилась 

критика в отношении традиционно неугодных За-

паду государств из-за введенных ими по санитарно-

эпидемиологическим основаниям ограничений на 

пользование некоторыми гражданскими и политиче-

скими правами. В то же время на территории самих 

таких критиков продолжают повсеместно нару-

шаться основополагающие права человека, процве-

тают расизм и ксенофобия и появляется новый тип 

дискриминации — вакцинная дискриминация. По-

литическое руководство таких стран, а не медики, 

взяло на себя функции определять эффективность 

той или иной вакцины от COVID-19. Привитые «не 

теми» вакцинами, повсеместно подвергаются дис-

криминации и ограничениям.  

42. Не смогла должным образом отреагировать на 

новые вызовы пандемии и ВОЗ и ее правозащитные 

органы и механизмы. Организация Объединенных 

Наций увлеклась контролем и мониторингом, в то 

время как страны нуждались в консультативном и 

техническом содействии.  

43. Борьба с проявлениями неонацизма, герои-

зацией нацизма и национал-социалистической идео-

логией должна стать объединяющим, а не разъеди-

няющим фактором в межгосударственном сотрудни-

честве. Недопустимы любые попытки оправдания 

зверств нацистов, а также стремление квалифициро-

вать коллаборационизм в качестве национально-

освободительной борьбы. Международные правоза-

щитные институты и механизмы должны дать прин-

ципиальную оценку дискриминационной политике, 

проводимой Украиной и странами Прибалтики в 

сфере образования на родных языках, а сами указан-

ные страны должны прекратить подобную практику. 

44. Центральная роль Организации Объединен-

ных Наций в международном сотрудничестве в ре-

шении проблем, связанных с миграцией и 

беженцами, должна быть укреплена. Политико-ди-

пломатическое урегулирование конфликтов является 

единственным способом преодоления последствий 

миграционных кризисов.  

45. Его делегация приветствует принятие консен-

сусом резолюции 75/282 Генеральной Ассамблеи о 

плане дальнейшей работы Специального комитета 

по разработке всеобъемлющей международной кон-

венции о противодействии использованию информа-

ционно-коммуникационных технологий в преступ-

ных целях. 27 июля 2021 года Россия представила в 

Управление Организации Объединенных Наций по 

наркотикам и преступности свой проект конвенции, 

с тем чтобы придать импульс субстантивной, при-

кладной дискуссии в Специальном комитете.  

46. Его делегация последовательно выступает в 

поддержку центральной координирующей роли Ор-

ганизации Объединенных Наций в консолидации 

международных усилий в борьбе с глобальными 

криминальными вызовами. Важно сохранить ныне 

действующий глобальный режим наркоконтроля, ос-

нованный на трех международных антинаркотиче-

ских конвенциях, при политикоформирующей роли 

Комиссии по наркотическим средствам и монито-

ринговой функции Международного комитета по 

контролю над наркотиками. 

47. Г-н Хоук (Новая Зеландия) говорит, что права 

человека являются основой идеологии его прави-

тельства и его приверженности построению более 

безопасного, более благополучного и более стабиль-

ного будущего для всех людей. Новая Зеландия при-

вержена выполнению международных обязательств 

в области прав человека внутри страны и защите и 

продвижению индивидуальных прав человека во 

всем мире.  

48. Всеобщей реализации прав человека мешают 

беспрецедентные проблемы, включая продолжаю-

щуюся пандемию COVID-19 и изменение климата, 

которое особенно остро ощущается в Тихоокеанском 

регионе. Учитывая взаимосвязанный характер со-

временного мира, как никогда важно работать вме-

сте, руководствуясь общими целями и уделяя особое 

внимание социальной интеграции, равенству, сво-

боде выражения мнений и всеобщему благополу-

чию. Декларация о праздновании семьдесят пятой 

годовщины Организации Объединенных Наций и не-

давно опубликованный доклад Генерального секре-

таря «Наша общая повестка дня» (A/75/982) указы-

вают пути укрепления глобального сотрудничества 

для решения современных проблем и реализации ам-

бициозных задач: не оставить никого позади, 

https://undocs.org/ru/A/RES/75/282
https://undocs.org/ru/A/75/982
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поставить женщин и девочек в центр внимания и 

обеспечить справедливость. 

49. Его страна глубоко обеспокоена участивши-

мися нарушениями прав человека в отношении жен-

щин и девочек в ряде стран, растущими показате-

лями семейно-бытового насилия во всем мире и со-

общениями о сексуальном насилии, в том числе в ка-

честве орудия конфликта. Пандемия послужила су-

ровым напоминанием о том, что необходимо сделать 

еще больше, чтобы покончить с насилием и дискри-

минацией в отношении женщин и девочек, улучшить 

результаты в области образования и здравоохране-

ния, защитить сексуальное и репродуктивное здоро-

вье и права во всем мире, в том числе путем решения 

проблемы предотвратимой материнской смертности 

и заболеваемости, а также способствовать лидерству 

и участию женщин в политической жизни.  

50. Необходимо также сделать больше для усиле-

ния голоса коренных народов на национальном и 

международном уровнях, в том числе в Организации 

Объединенных Наций. Коренные народы привносят 

свои взгляды и ценности, которые способствуют по-

вышению благосостояния и защите прав человека 

всех людей. Необходимо вновь подчеркнуть важ-

ность соблюдения демократических прав, включая 

свободу слова и собраний, а также свободу средств 

массовой информации. Необходимо поддерживать 

важную работу правозащитников и гражданского об-

щества, в том числе путем расширения возможно-

стей участия без каких-либо ограничений. 

51. Г-жа Коджйигит Грба (Турция) говорит, что 

правительство ее страны приняло основанный на 

правах человека подход к реагированию на панде-

мию и прилагает все усилия для удовлетворения кон-

кретных потребностей уязвимых групп населения, 

включая женщин, детей, пожилых людей, беженцев 

и лиц, лишенных свободы. Все граждане, а также 

лица, ищущие убежища, и беженцы получали бес-

платно необходимую медицинскую помощь и вак-

цины от COVID-19. Усилия по смягчению непропор-

ционального воздействия пандемии на женщин и де-

вочек стали как никогда важными по мере того, как 

мир начал преодолевать ее последствия. При разра-

ботке планов реагирования на пандемию COVID-19 

и пакетов мер по преодолению ее последствий необ-

ходимо учитывать гендерную проблематику. 

52. Глубокую озабоченность вызывают негативные 

последствия пандемии COVID-19 для благополучия, 

развития и защиты детей, особенно находящихся в 

уязвимом положении. Масштабные перемещения бе-

женцев и мигрантов через национальные границы 

создают дополнительные препятствия для 

поощрения и защиты прав детей. Как страна, при-

нявшая на своей территории наибольшее число бе-

женцев, Турция будет продолжать прилагать усилия 

к тому, чтобы более 1 миллиона сирийских детей, 

прибывших в Турцию в поисках убежища, могли 

жить в условиях стабильности и благополучия. Ее 

правительство также продолжит содействовать 

трансграничным гуманитарным операциям, которые 

являются своего рода спасательным кругом для мил-

лионов незащищенных людей на северо-западе Си-

рии.  

53. План действий в области прав человека, пред-

ставленный правительством страны в марте 

2021 года, свидетельствует о его приверженности 

всеобщему поощрению и защите прав человека. Тур-

ция придает большое значение работе всех органов 

по правам человека, а также согласованным уси-

лиям, прилагаемым в рамках Организации Объеди-

ненных Наций и связанных с ней учреждений. Она 

обеспокоена препятствиями, которые мешают мил-

лионам людей во всем мире в полной мере пользо-

ваться своими правами человека, в частности воз-

рождением экстремистских политических течений и 

идеологий, особенно в Европе. Эти течения и идео-

логии порождают новые формы расизма, такие как 

ксенофобский национализм и антисемитские движе-

ния и исламофобия. 

54. Хотя ее правительство развивает отношения с 

Китаем таким образом, чтобы они были взаимовы-

годными и уважали территориальную целостность и 

суверенитет Китая, оно придает большое значение 

защите основных прав и свобод турок-уйгуров и 

других мусульманских меньшинств в Синьцзян-Уй-

гурском автономном районе Китая. В своем постоян-

ном диалоге с Китаем ее правительство подчерки-

вает важность предоставления туркам-уйгурам воз-

можности жить в условиях благополучия, свободы и 

мира и передавать свой язык, религию и культуру бу-

дущим поколениям. Верховному комиссару Органи-

зации Объединенных Наций по правам человека сле-

дует безотлагательно совершить визит в Синьцзян и 

иметь возможность получить без каких-либо ограни-

чений реальное и полное представление о ситуации 

в этом районе. 

55. Угнетение жителей оккупированных палестин-

ских территорий со стороны Израиля продолжается. 

Народ Палестины заслуживает того, чтобы жить сво-

бодно в собственном независимом государстве в гра-

ницах 1967 года. Что касается конфликта в Сирии, 

который продолжается уже одиннадцатый год, то 

Турция призывает привлечь сирийский режим к от-

ветственности за совершенные им военные преступ-

ления и преступления против человечности. В свете 
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гуманитарной ситуации в Афганистане ее прави-

тельство активизировало свои усилия по оказанию 

помощи и будет продолжать поддерживать афган-

ский народ, в частности женщин и девочек, чтобы 

закрепить успехи, достигнутые за последние два де-

сятилетия в области соблюдения основополагающих 

прав человека. Соседним странам следует оказывать 

поддержку, чтобы избежать нового исхода беженцев. 

Международному сообществу следует предпринять 

шаги по расследованию зверств, равносильных во-

енным преступлениям, которые имели место в Ли-

вии, и привлечь виновных к ответственности. 

56. Г-жа Нур Али (Сирийская Арабская Респуб-

лика), выступая по порядку ведения заседания, гово-

рит, что ее делегация разочарована тем, что термин 

«режим» продолжает использоваться некоторыми 

делегациями с такими пагубными последствиями. 

Председатель должен дать понять, что такое оскор-

бительное поведение не может продолжаться. Ее де-

легация не согласна с тем, что Председатель не мо-

жет вынести решение по данному вопросу. В ходе 

семьдесят четвертой сессии Председатель заявил, 

что этот термин не будет допускаться, и призвал де-

легации придерживаться методов работы Организа-

ции Объединенных Наций и относиться друг к другу 

с должным уважением. 

57. Г-н Мабхонго (Южная Африка) говорит, что 

пандемия COVID-19 усилила уязвимость людей, ко-

торые уже столкнулись с тяжелыми гуманитарными 

кризисами в результате вооруженных конфликтов и 

стихийных бедствий, выявила ненадежность систем 

продовольственного снабжения, что поставило под 

угрозу продовольственную безопасность, способ-

ствовало росту масштабов недоедания и полуголод-

ного существования, а также вызвала рост числа пе-

ремещений населения, в том числе на африканском 

континенте. Вакционный национализм является не-

дальновидной политикой и только затянет панде-

мию, которая не закончится до тех пор, пока это за-

болевание не будет искоренено во всех странах. По-

этому вакцины должны быть глобальным обще-

ственным благом, доступным для всех. Односторон-

ние принудительные меры подрывают усилия стран, 

подвергшихся им, по эффективной борьбе с панде-

мией и достижению Целей в области устойчивого 

развития, нарушают их суверенитет, бросают вызов 

международному праву и поэтому должны быть от-

менены.  

58. На заседании высокого уровня Генеральной Ас-

самблеи, посвященном двадцатой годовщине Дур-

банской декларации и Программы действий, была 

принята перспективная политическая декларация, 

подтверждающая приверженность международного 

сообщества борьбе с расизмом, расовой дискрими-

нацией, ксенофобией и связанной с ними нетерпи-

мостью. Ирония заключается в том, что расизм про-

должает поднимать голову, представая в своем 

неприглядном обличье в некоторых странах, кото-

рые, к сожалению, решили не участвовать в заседа-

нии. Народ Палестины продолжает испытывать на 

себе всю тяжесть незаконной политики и практики 

Израиля, которые осуждаются всем международным 

сообществом. 

59. Южная Африка в соответствии со своей Кон-

ституцией ставит гендерное равенство в центр своей 

системы прав человека. Женщины составляют поло-

вину работающих в органах исполнительной власти. 

Доступ к образованию для девочек и женщин значи-

тельно улучшился. Всемирный экономический фо-

рум поставил Южную Африку на восемнадцатое ме-

сто из 156 стран в своем Глобальном индексе гендер-

ного разрыва в 2021 году, что является результатом 

приверженности его правительства достижению ген-

дерного равенства к 2030 году.  

60. Международное сообщество должно уважать 

международное гуманитарное право и международ-

ные стандарты в области прав человека и применять 

гуманитарные принципы для обеспечения защиты 

тех, кто нуждается в гуманитарной помощи. Его де-

легация выражает признательность странам, кото-

рые приняли беженцев, несмотря на собственные 

трудности. Южная Африка приняла значительное 

число беженцев.  

61. Возросли торговля людьми и незаконный обо-

рот оружия и наркотиков, а пандемия привела к ро-

сту киберпреступности и торговли на черном рынке 

медицинскими товарами. Крайне важно укрепить 

правовую базу и усилить меры наказания за такие 

неблаговидные деяния и выработать более согласо-

ванный глобальный подход к их криминализации, 

чтобы обеспечить эффективное противодействие 

этим преступлениям. 

62. Г-н Скокник Тапиа (Чили) говорит, что пра-

вительство его страны в порядке эксперимента ис-

пользовало различные ограничения свобод для сдер-

живания пандемии COVID-19, сознавая при этом, 

что такие ограничения ни при каких обстоятельствах 

не должны затрагивать права человека. Такой подход 

должен стать постоянной предпосылкой для работы 

Организации, в частности Третьего комитета, кото-

рый несет особую ответственность за придание но-

вого импульса укреплению международного сотруд-

ничества, солидарности и многостороннего взаимо-

действия с целью содействия актуализации уваже-

ния прав человека и особого внимания к уязвимым 
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группам населения в качестве способа смягчения по-

следствий кризиса. Комитет, вместе с Советом по 

правам человека и его механизмами, должен стать 

краеугольным камнем глобальной архитектуры си-

стемы международного права в области защиты прав 

человека, помогая направлять работу международ-

ного сообщества в этой области. Комитет также от-

вечает за достижение консенсуса и разработку согла-

шений, необходимых для противостояния тревож-

ной тенденции эрозии демократии.  

63. Чтобы подготовиться к будущему, необходимо 

тщательно проанализировать взаимосвязь между 

ограничениями, вызванными пандемией, и правами 

человека. При возникновении новых кризисов необ-

ходимо подчеркивать ценность демократии, диалога, 

сотрудничества и солидарности как ключевых ин-

струментов защиты всеобщих прав человека. С 

2020 года его страна выступает за принятие обяза-

тельного к исполнению глобального документа для 

обеспечения готовности и принятия комплексных 

мер противодействия на случай пандемии. Ее усилия 

привели к принятию ВОЗ резолюции об укреплении 

глобальной готовности к пандемиям, что положило 

начало процессу осмысления достижений и ошибок 

международного сообщества в борьбе с пандемией 

COVID-19. Будущий документ, который будет при-

нят по итогам этого процесса, должен обеспечить 

новые многосторонние инструменты, которые помо-

гут подготовиться к будущим кризисам.  

64. Универсальность прав человека способствует 

укреплению превентивного потенциала многосто-

ронней системы, которая станет более эффективной 

благодаря участию гражданского общества, частного 

сектора, научных кругов и всех соответствующих 

субъектов. Чили полностью привержена демокра-

тии, верховенству закона и правам человека и будет 

продолжать сотрудничать с Комитетом и другими 

многосторонними органами в целях поощрения и за-

щиты прав человека. 

65. Г-н Массари (Италия) говорит, что быстрое 

развитие цифровых технологий может открыть боль-

шие возможности, но и создать новые вызовы. За-

щита и поощрение прав человека должны обеспечи-

ваться как в Интернете, так и в жизни, а также в част-

ном секторе. 

66. Продвижение гендерного равенства и борьба со 

всеми формами насилия в отношении женщин и де-

вочек занимают важное место в повестке дня его 

правительства. Последние события в Афганистане 

ставят под угрозу с таким трудом достигнутые 

успехи в области прав женщин. Афганские женщины 

и девочки заслуживают того, чтобы жить в условиях 

безопасности и достоинства и в полной мере пользо-

ваться своими правами на образование, работу, сво-

боду передвижения и свободу выражения мнений. 

67. Его правительство ведет борьбу с множествен-

ными и перекрестными формами дискриминации. 

Его усилия по защите и поощрению прав человека 

лесбиянок, геев, бисексуалов, трансгендеров и ин-

терсексуалов направлены на устранение всех барье-

ров, мешающих им в полной мере пользоваться сво-

ими гражданскими, политическими, социальными, 

экономическими и культурными правами.  

68. Италия глубоко ценит роль гражданского обще-

ства и призывает к его полному и конструктивному 

участию, а также участию правозащитников в си-

стеме Организации Объединенных Наций и за ее 

пределами без репрессий и каких-либо ограничений 

свободы выражения мнений. Будучи членом Коали-

ции за свободу средств массовой информации, Ита-

лия ставит свободу прессы и безопасность журнали-

стов в центр своей повестки дня. 

69. Его правительство твердо привержено обеспе-

чению полного и реального участия молодежи в про-

цессе принятия решений на глобальном уровне. В 

настоящее время в Италии проходит мероприятие, 

призванное дать молодым людям со всего мира воз-

можность подготовить конкретные предложения для 

двадцать шестой сессии Конференции Сторон Ра-

мочной конвенции Организации Объединенных 

Наций об изменении климата. 

70. Италия будет продолжать поддерживать права 

человека в сотрудничестве с системой Организации 

Объединенных Наций, а также работу УВКБ и ман-

датариев специальных процедур.  

71. Г-жа Баит (Италия), выступая в качестве деле-

гата от молодежи, в заранее записанном видеообра-

щении говорит, что глобальная пандемия подчерк-

нула критическую роль цифровых навыков, но и усу-

губила цифровой разрыв. Все права, которыми чело-

век обладает в повседневной жизни, должны быть 

гарантированы ему и при пользовании Интернетом. 

Необходимо сократить цифровой разрыв между 

странами, между городскими и сельскими районами, 

между молодыми и пожилыми людьми, а также циф-

ровой гендерный разрыв. Необходимо продвигать 

инициативы по вовлечению молодых людей во всем 

мире в процесс принятия решений и расширению 

возможностей их участия. Следует поощрять этич-

ное использование технологий и готовить нынешнее 

поколение к ответственному овладению знаниями в 

цифровую эпоху. 
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72. Г-н Демо (Италия), выступая в качестве моло-

дежного делегата от молодежи, в заранее записан-

ном видеообращении говорит, что школьные си-

стемы должны быть адаптированы с учетом сложно-

сти нового мира. Методы обучения должны учиты-

вать новые необходимые навыки, включая цифровые 

и другие «мягкие» навыки. Поощрение коллектив-

ной работы способствует более чуткому отношению 

к идеям других людей и созданию демократической 

среды. Способность управлять эмоциями и работать 

под давлением жизненно важно для формирования 

нормальных отношений с другими людьми. Для до-

стижения этой цели следует поощрять применять 

инновационные образовательные методы, такие как 

взаимное обучение в среде сверстников. 

73. Г-н Хаури (Швейцария) говорит, что катастро-

фические последствия изменения климата и деграда-

ции окружающей среды для прав человека требуют 

срочного реагирования со стороны международного 

сообщества. На текущей сессии Совета по правам 

человека Швейцария вместе с Коста-Рикой, Маль-

дивскими Островами, Марокко и Словенией пред-

ставит проект резолюции о признании права на без-

опасную, чистую, здоровую и устойчивую окружаю-

щую среду.  

74. Соблюдение прав человека должно лежать в ос-

нове мер по преодолению последствий пандемии 

COVID-19, включая глобальную рецессию, которая 

непропорционально сильно затронула женщин. Его 

страна стремится обеспечить, чтобы участие жен-

щин и девочек стало неотъемлемой частью усилий 

по восстановлению после пандемии.  

75. В этом отношении доступ к информации и со-

блюдение права на свободу выражения мнений, ас-

социации и мирных собраний также имеют жиз-

ненно важное значение. Его страна глубоко обеспо-

коена цензурой информационных каналов в Интер-

нете, жестокими подавлениями мирных протестов и 

репрессиями против журналистов и правозащитни-

ков. Гражданское общество и свободные средства 

массовой информации вносят существенный вклад в 

решение текущих проблем и должны иметь возмож-

ность эффективно выполнять свою работу. Швейца-

рия будет продолжать выступать за соблюдение 

права на свободу выражения мнений, мирных собра-

ний и ассоциации, а также за защиту журналистов и 

правозащитников. 

76. Права человека должны быть защищены как в 

Интернете, так и в жизни, а международное право 

должно применяться в киберпространстве. Государ-

ствам следует отказаться от таких мер, как закрытие 

Интернет-сетей, которые не только нарушают 

свободу выражения мнений, но и имеют серьезные 

последствия для прав на доступ к здравоохранению, 

образованию и базовым экономическим услугам.  

77. Борьба с безнаказанностью остается приори-

тетной задачей его правительства. Швейцария вновь 

подтверждает свою полную поддержку Междуна-

родного уголовного суда и международных механиз-

мов привлечения к ответственности, которые играют 

ключевую роль в обеспечении справедливости для 

жертв, предотвращении серьезных нарушений прав 

человека и международного гуманитарного права, а 

также в содействии примирению и прочному миру. 

Его правительство остается приверженным обеспе-

чению полного, равноправного и реального участия 

женщин во всех аспектах деятельности в области 

мира и безопасности. 

78. Г-жа Бассольс Дельгадо (Испания) говорит, 

что пандемия COVID-19 высветила необходимость 

продолжать уделять особое внимание уязвимым ли-

цам, которые особенно пострадали от негативных 

последствий медицинского, социального и экономи-

ческого кризиса. Женщины и девочки продолжают 

сталкиваться с неравенством, дискриминацией и 

гендерным насилием во многих частях мира, вклю-

чая Афганистан. Утвердив гендерное равенство в ка-

честве одного из приоритетов своей внешней поли-

тики, ее правительство возглавило коалицию дей-

ствий по вопросам экономической справедливости и 

прав в рамках Форума по вопросам равенства поко-

лений и приняло участие в разработке Договора о 

женщинах, мире и безопасности и гуманитарной де-

ятельности, инициированного Форумом в ознамено-

вание двадцать пятой годовщины принятия Пекин-

ской декларации и Платформы действий. 

79. Подчеркивание взаимосвязи между правами на 

безопасную питьевую воду и санитарию и другими 

правами, такими как право на здоровье, имеет 

огромное значение в контексте пандемий. Право на 

безопасную питьевую воду и санитарию является 

неотъемлемым условием контроля распространения 

и профилактики инфекционных заболеваний. Их ре-

ализацию следует поставить во главу угла любого 

плана реагирования на текущие глобальные вызовы 

в области здравоохранения.  

80. Дискриминация и насилие, которым подверга-

ются лесбиянки, геи, бисексуалы, трансгендеры и 

интерсексуалы, а также отсутствие уважения к их 

правам должны вызывать обеспокоенность. В то 

время как в глобальном масштабе был достигнут за-

метный прогресс в обеспечении равенства, в некото-

рых отдельных странах наблюдается обратная кар-

тина. Международному сообществу не следует 
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оставаться безучастным и допускать, чтобы органи-

зации гражданского общества в этих странах в оди-

ночку боролись за утверждение принципов разнооб-

разия и инклюзивности. Комитет является платфор-

мой для поддержки этих лиц и осуждения наруше-

ний и злоупотреблений, совершаемых в отношении 

этих индивидуумов, и работает совместно с Незави-

симым экспертом по вопросу о защите от насилия и 

дискриминации по признаку сексуальной ориента-

ции и гендерной идентичности. 

81. Г-н Дариус Нзанги Мутуа (Кения) говорит, что 

последние 18 месяцев продемонстрировали, что гло-

бальные вызовы требуют укрепления многосторон-

них отношений и возрождения духа единства.  Необ-

ходимо обеспечить вакцинную справедливость и 

беспрепятственный доступ к вакцинам для развива-

ющихся и наименее развитых стран.  

82. Инклюзивное развитие является ключом к до-

стижению Повестки дня на период до 2030  года. Эф-

фективное участие женщин, молодежи, детей, инва-

лидов и пожилых людей лежит в основе обеспечения 

трансформационных изменений. Гендерное равен-

ство и расширение прав и возможностей женщин и 

девочек имеют основополагающее значение. 

83. Его правительство разработало план преодоле-

ния социально-экономических последствий панде-

мии COVID-19, включающий экономические страте-

гии, ориентированные на женщин. Оно инвестирует 

в молодежь, создание рабочих мест и борьбу с бед-

ностью через фонд молодежного предприниматель-

ства и программы, предоставляющие молодым ке-

нийцам доступ к цифровым рабочим местам. Были 

достигнуты большие успехи в расширении доступа 

к базовому образованию, его завершении и обеспе-

чении гендерного паритета. Международное сотруд-

ничество необходимо для того, чтобы укрепить и га-

рантировать доступ к инклюзивному образованию 

на основе цифровых технологий в развивающихся и 

наименее развитых странах.  

84. В качестве одной из своих основных стратегий 

его правительство проводит масштабные норматив-

ные и административные реформы в секторе здраво-

охранения с целью обеспечения равного доступа к 

высококачественному и недорогому медицинскому 

обслуживанию к 2022 году. Программа всеобщего 

медицинского обслуживания была опробована в че-

тырех округах, что облегчило доступ к медицинским 

услугам для миллионов людей. Инвестиции, сделан-

ные в рамках первого этапа программы, оказали 

огромную помощь в реагировании на COVID-19 и в 

борьбе с ВИЧ, малярией и туберкулезом.  

85. Его правительство разработало программы, 

призванные помочь малообеспеченным семьям, 

женщинам, сиротам, социально уязвимым детям, 

молодежи и инвалидам получить доступ к финансо-

вым средствам. Необходимо облегчить долговое 

бремя развивающихся стран и стран со средним 

уровнем дохода, чтобы они могли предоставлять 

услуги социальной защиты своим гражданам и не 

сворачивать с пути реализации Повестки дня на пе-

риод до 2030 года.  

86. Его правительство привержено принципам 

международной защиты беженцев. Все права чело-

века, включая право на развитие, являются универ-

сальными, неотъемлемыми, неделимыми, взаимоза-

висимыми и взаимосвязанными. Кения по-прежнему 

привержена Дурбанской декларации и Программе 

действий и продолжает поддерживать страны, стре-

мящиеся к самоопределению и независимости. Раз-

витие невозможно без устойчивого мира, поэтому 

достижение Целей в области устойчивого развития 

должно быть ускорено. 

87. Г-жа Маас (Нидерланды) в заранее записан-

ном видеообращении говорит, что пандемия 

COVID-19 — первая из трех глобальных угроз здо-

ровью женщин — показала, что пол, этническая при-

надлежность, факторы образа жизни и социально-

экономические условия являются решающими фак-

торами, влияющими на здоровье. Тяжелое бремя 

пандемии в странах с низким уровнем дохода и 

среди этнических меньшинств особенно сильно ска-

залось на женщинах. Рост насилия в семье породил 

новую пандемию в рамках кризиса COVID-19. По-

этому экономическая независимость для женщин 

имеет критическое значение. 

88. Еще одну серьезную угрозу для здоровья жен-

щин представляют сердечно-сосудистые заболева-

ния, которые уже более десяти лет являются главной 

причиной смертности женщин во всем мире. Не-

смотря на прогресс в научных знаниях о половых и 

гендерных проблемах при сердечно-сосудистых за-

болеваниях, кардиологические проблемы женщин 

все еще недостаточно изучены, недостаточно при-

знаны, недостаточно диагностированы и недоста-

точно лечатся. Для достижения Целей 3 и 5 в области 

устойчивого развития к 2030 году необходимо изме-

нить существующую практику, которая является 

причиной более высоких показателей заболеваемо-

сти и смертности среди женщин.  

89. Третьей угрозой для здоровья женщин стал все-

мирный климатический кризис. Повышение гло-

бальной температуры влияет почти на все заболева-

ния и причиняет вред более уязвимым группам 
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населения и бедным общинам. Изменение климата 

влияет на биоразнообразие и продовольственную си-

стему, порождая новые угрозы здоровью. Все меди-

цинские работники должны участвовать в глобаль-

ном реагировании на изменение климата.  

90. Для укрепления гендерного равенства в здраво-

охранении необходимо более серьезно относиться к 

женщинам как к пациентам и внедрять более ген-

дерно-чувствительные стратегии во всех областях 

медицинской помощи. Вопросы женского здоровья 

должны быть включены в образовательные про-

граммы для студентов и медицинских работников. 

Учитывая, что более 70 процентов всех работников 

здравоохранения составляют женщины, женщины 

должны быть представлены на более высоких руко-

водящих должностях на всех уровнях системы здра-

воохранения. Женщины играют не менее важную 

роль, чем мужчины, в формировании инновацион-

ной культуры, необходимой для противостояния ны-

нешней глобальной пандемии.  

91. Г-н Симбякула (Замбия) говорит, что его деле-

гация принимает к сведению озабоченность, выра-

женную в докладе Генерального секретаря о выпол-

нении решений Всемирной встречи на высшем 

уровне в интересах социального развития и двадцать 

четвертой специальной сессии Генеральной Ассам-

блеи (A/76/181) в отношении глобальных проблем, 

создаваемых пандемией COVID-19 для содействия 

социальному развитию. Двадцать пять лет спустя 

после Встречи на высшем уровне обязательства по-

кончить с бедностью во всех ее формах и аспектах и 

содействовать полной и продуктивной занятости ка-

жутся слишком оптимистичными.  

92. Его правительство продолжает осуществлять 

политику, направленную на смягчение последствий 

изменения климата и экономических последствий 

пандемии COVID-19, а также программы социаль-

ной защиты, ориентированные на бедные и уязви-

мые группы населения, с упором на снижение 

уровня бедности, голода и уязвимости среди жен-

щин, детей, пожилых людей и инвалидов. Существу-

ющие программы социальной защиты в настоящее 

время оптимизируются, чтобы сделать их более эф-

фективными и действенными, а сфера их примене-

ния расширяется, чтобы охватить более уязвимые 

сообщества. Сельскохозяйственные преобразования 

будут проводиться с целью искоренения голода и 

улучшения рациона питания. Была разработана 

национальная политика по вопросам старения, 

направленная на решение взаимосвязанных проблем 

старости, включая бедность, здравоохранение, пита-

ние, гарантированный доход, транспорт и условия 

жизни. 

93. Мирная атмосфера в Замбии продолжает при-

влекать людей из соседних стран. В стране было со-

здано три поселения беженцев, и в настоящее время 

в Замбии проживает в общей сложности 98 976 бе-

женцев, лиц, ищущих убежища, и других подмандат-

ных лиц. Его правительство при поддержке партне-

ров по развитию продолжает оказывать социальные 

услуги подмандатным лицам и по-прежнему привер-

жено обеспечению их доступа к базовым услугам. 

Продолжается реализация государственной про-

граммы по интеграции и переселению беженцев, ко-

торые решили сделать Замбию своим домом. 

94. Учитывая важность развития человеческого по-

тенциала и социального развития для охраны здоро-

вья и повышения профессионального уровня населе-

ния, его правительство будет добиваться улучшения 

доступа к образованию, здравоохранению, социаль-

ной защите, водоснабжению и санитарии. Его прави-

тельство стремится обеспечить равный доступ дево-

чек к образованию путем решения проблем, с кото-

рыми сталкиваются учащиеся женского пола.  

95. Г-жа Пантели (Кипр) говорит, что Турция со-

вершает вопиющие нарушения индивидуальных и 

коллективных прав человека и основных свобод на 

Кипре с 1974 года. Судьба и местонахождение 992 из 

2002 пропавших без вести еще не установлены. Тем 

временем Турция отказывается предоставить цен-

ную информацию, в том числе о преднамеренном пе-

ремещении останков, из своих военных архивов. 

Турции следует предоставить Комитету по вопросу 

о пропавших без вести лицах на Кипре соответству-

ющую информацию и беспрепятственный доступ во 

все районы для проведения раскопок и эксгумаций. 

Государствам следует незамедлительно предостав-

лять любую информацию, касающуюся пропавших 

без вести лиц, Комитету по вопросу о пропавших без 

вести лицах.  

96. В результате вооруженной агрессии Турции 

треть киприотов-греков оказалась на положении вы-

нужденных перемещенных лиц и до сих пор лишена 

права на возвращение в дома своих предков и распо-

ряжение своим имуществом, которые неправомерно 

эксплуатируются, в том числе незаконными поселен-

цами. После вторжения Турция стремилась изменить 

демографический характер Кипра путем переселе-

ния тысяч незаконных поселенцев с материка, что 

является военным преступлением по международ-

ному праву. Живущие под властью турецких воен-

ных в анклавах греки-киприоты продолжают терпеть 

ежедневные нарушения своих основополагающих 

прав человека и фундаментальных свобод, а их чис-

ленность резко сократилась в результате постоянных 

притеснений, запугивания и дискриминации. Такие 
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действия являются частью преднамеренного плана 

Турции по изменению демографического состава и 

исторического характера острова в соответствии с ее 

стратегической целью по разделу Кипра. 

97. Сохранение культурного и религиозного насле-

дия является императивом в деле защиты прав чело-

века. Вопиющее пренебрежение Турции к культур-

ным и религиозным памятникам особенно заметно в 

оккупированных районах Кипра, где богатое куль-

турное, археологическое и религиозное наследие 

было разграблено, разрушено и подверглось ванда-

лизму. Несмотря на колоссальные усилия правитель-

ства и церкви Кипра по возвращению более 

50 000 похищенных религиозных и культурных цен-

ностей, местонахождение подавляющего большин-

ства из них остается неизвестным. 

98. Турции следует отменить свое решение от-

крыть огороженную территорию Вароши, которое 

представляет собой прямое нарушение соответству-

ющих резолюций Совета Безопасности и принято 

вопреки неоднократным призывам Совета передать 

Варошу под контроль Организации Объединенных 

Наций. 

99. Ее делегация будет продолжать привлекать 

внимание к нарушениям прав человека, совершен-

ным Турцией на Кипре, до тех пор, пока они не будут 

устранены, что является необходимым условием для 

достижения справедливого, всеобъемлющего и 

прочного урегулирования кипрской проблемы на ос-

нове соответствующих резолюций Совета Безопас-

ности и согласно стандартам в области прав чело-

века. 

100. Г-н Саловаара (Финляндия) говорит, что воз-

действие пандемии COVID-19 на осуществление 

прав человека было особенно тяжелым для женщин 

и девочек, в частности инвалидов, жителей сельских 

районов, женщин и девочек из числа коренных наро-

дов и правозащитников из числа женщин, а также 

для лесбиянок, геев, бисексуалов, трансгендеров, 

интерсексуалов и квиров. В процессе восстановле-

ния на более совершенной основе после пандемии 

женщины должны занимать центральное место в 

процессе принятия решений, чтобы обеспечить учет 

прав и потребностей женщин и девочек.  

101. Стремительное ухудшение ситуации в Афгани-

стане подчеркивает важность защиты прав человека 

всех людей, в частности женщин и девочек. Необхо-

димо также обеспечить осуществление женщинами 

и девочками в Афганистане и всех других странах 

прав на сексуальное и репродуктивное здоровье, 

включая право на автономию тела и всестороннее 

сексуальное образование. Устойчивое развитие 

невозможно без уважения фундаментального права 

всех людей принимать решения в отношении соб-

ственного тела. 

102. Финляндия является убежденным сторонником 

более сильной и представительной многосторонней 

системы и универсальных и обязательных прав че-

ловека. Всеобъемлющее и прогрессивное видение 

прав человека следует разрабатывать при полном, 

равном и реальном участии всех людей во всем их 

многообразии. Необходимо обеспечить активное 

участие гражданского общества и правозащитников 

во всех процессах Организации Объединенных 

Наций. Следует активизировать усилия по привлече-

нию молодежи как в рамках, так и вне Организации 

Объединенных Наций.  

103. Г-жа Леппялааксо (Финляндия), выступая в 

качестве делегата от молодежи, в заранее записан-

ном видеообращении говорит, что пандемия 

COVID–19 привела к экспоненциальному росту ген-

дерного насилия, включая калечащие операции на 

женских половых органах, жестокие убийства жен-

щин-трансгендеров и систематические изнасилова-

ния. Государства-члены, которые когда-то считались 

прогрессивными, приняли законы, лишающие жен-

щин и девочек права принимать решения относи-

тельно собственного тела. Молодые женщины и де-

вушки подвергаются насилию и преследованиям не 

только в физическом мире, но и в Интернете.  

104. Г-н Бирьюлин (Финляндия), выступая в каче-

стве делегата от молодежи, в заранее записанном ви-

деообращении говорит, что те, кто нарушает права 

женщин и девочек, должны привлекаться к ответ-

ственности. Гендерное насилие и домогательства, 

как в Интернете, так и в жизни, должны быть постав-

лены вне закона. Всем государствам-членам следует 

соблюдать и ратифицировать международные согла-

шения о защите прав женщин и девочек и выполнять 

национальные планы действий по вопросам женщин 

и мира и безопасности и молодежи и мира и безопас-

ности. 

105. Г-жа Теофили (Греция) говорит, что ее делега-

ция поддерживает призыв Генерального секретаря к 

мировому сообществу срочно принять меры для пре-

одоления основных разрывов. Единственный способ 

преодолеть климатический разрыв — это совмест-

ные и скоординированные усилия. Что касается ген-

дерного разрыва, то чем скорее межсекторальное 

гендерное равенство станет общей реальностью, тем 

скорее будут обеспечены мир, безопасность, соци-

альная справедливость и устойчивое развитие.  Пре-

одоление разрыва в мирном существовании требует 

демократии, верховенства закона, свободы слова и 
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свободы средств массовой информации. Греция все-

гда была убежденным сторонником свободы выра-

жения мнений и права на достоверную информацию 

как средства формирования ответственной граждан-

ской позиции.  

106. После военного вторжения и незаконной окку-

пации почти 37 процентов территории Кипра Тур-

цией в 1974 году права человека и основные свободы 

народа Кипра, включая перемещенных лиц, лиц, 

находящихся в анклавах, законных владельцев соб-

ственности на оккупированной части Кипра и род-

ственников пропавших без вести лиц, постоянно 

нарушались. Значительное число греческих граждан 

остаются пропавшими без вести, а почти 200 000 ки-

приотов-греков находятся на положении внутренне 

перемещенных лиц. Проблема еще более усугуби-

лась в связи с недавним объявлением лидерами Тур-

ции и киприотов-турок в июле 2021 года о повтор-

ном открытии части огороженной территории Ва-

роши, вопреки соответствующим резолюциям Со-

вета Безопасности и заявлению Председателя Со-

вета от 23 июля 2021 года (S/PRST/2021/13), призы-

вающему к немедленному отказу от этого курса и от-

мене всех шагов, предпринятых в отношении Ва-

роши с октября 2020 года. С момента вторжения 

Турция проводит систематическую политику коло-

низации оккупированной части Кипра с целью изме-

нения демографического состава. Меры, принятые 

Турцией в последние годы в целях защиты образова-

тельных и религиозных прав лиц, проживающих в 

анклавах на оккупированной части острова, к сожа-

лению, были запоздалыми. Еще одним вопросом, 

вызывающим обеспокоенность, стало широкомас-

штабное разграбление и уничтожение культурного и 

религиозного наследия Кипра на оккупированной 

территории.  

107. Г-жа Сиенг (Камбоджа) говорит, что, являясь 

государством — участником восьми из девяти ос-

новных конвенций Организации Объединенных 

Наций по правам человека, Камбоджа тесно сотруд-

ничает с различными правозащитными механиз-

мами, включая Управление Верховного комиссара 

Организации Объединенных Наций по правам чело-

века, универсальный периодический обзор и дого-

ворные органы, что свидетельствует о ее привержен-

ности делу поощрения и защиты прав человека сво-

его народа.  

108. Успешная реализация Повестки дня на период 

до 2030 года внесет значительный вклад в повыше-

ние экономического благосостояния, усиление соци-

альной защиты и улучшение прав человека во всех 

аспектах. Финансирование развития со стороны до-

норов и партнеров по развитию крайне необходимо 

государствам-членам для достижения Целей в обла-

сти устойчивого развития. 

109. Права человека должны поощряться и защи-

щаться в соответствии с целями и принципами 

Устава Организации Объединенных Наций, следуя 

подходу, основанному на подлинном диалоге и прин-

ципах неконфронтации, неполитизации и неизбира-

тельности, и принимая во внимание национальные 

особенности каждой страны. Необходимо избегать 

двойных стандартов и политизации под предлогом 

защиты прав человека. Односторонние торговые, 

экономические и финансовые санкции продолжают 

применяться в отношении развивающихся стран, 

нарушая права человека, противореча духу Устава и 

препятствуя усилиям в области развития. Примене-

ние таких односторонних принудительных мер 

должно быть прекращено без каких-либо условий. 

110. Ее правительство делает все возможное для 

борьбы с пандемией COVID-19 и защиты здоровья 

камбоджийцев. Ожидается, что около 80 процентов 

населения будут вакцинированы не позднее ноября 

2021 года. Камбоджа безвозмездно предоставила 

миллионы масок, медикаментов и финансовых 

средств ряду стран региона. 

111. Ее правительство продолжит сотрудничество с 

частным сектором, партнерами по развитию и орга-

низациями гражданского общества для обеспечения 

того, чтобы социально-экономическое развитие 

страны приносило пользу всем женщинам и девоч-

кам. За последние два десятилетия участие женщин 

в процессе принятия решений постепенно расширя-

лось благодаря приверженности правительства вы-

полнению этой задачи и проведению им политики 

позитивной дискриминации. Ратифицировав Кон-

венцию о правах ребенка и Факультативные прото-

колы к ней, Камбоджа приложит все усилия для за-

щиты и поощрения прав детей. Камбоджа будет про-

должать добиваться планомерного прогресса в реа-

лизации прав инвалидов. 

112. Г-жа Скефф (Аргентина) говорит, что ввиду 

проблем, вызванных пандемией COVID-19, Комис-

сия социального развития стала важнейшим фору-

мом для обмена передовым опытом и контроля за до-

стижением прогресса в деле искоренения бедности, 

обеспечения полной занятости и социальной инте-

грации. 

113. Обеспечение признания и эффективного осу-

ществления прав всех женщин, девочек и лесбиянок, 

геев, бисексуалов, трансгендеров, интерсексуалов и 

квиров является приоритетом правительства ее 

страны, что нашло отражение в создании Министер-

ства по делам женщин, полов и разнообразия. 
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Правительство также приняло Закон о легализации 

абортов, направленный на защиту здоровья и жизни 

женщин и лиц с другой гендерной идентичностью, 

способных к зачатию, Закон о комплексном меди-

цинском обслуживании в период беременности и 

раннего детства, Закон, устанавливающий квоту в 

1 процент для трудоустройства трансвеститов, 

транссексуалов и трансгендеров в государственных 

учреждениях, и Указ о признании небинарной иден-

тичности в национальных удостоверениях личности. 

Аргентина занимает пост заместителя председателя 

Исполнительного совета Структуры Организации 

Объединенных Наций по вопросам гендерного ра-

венства и расширения прав и возможностей женщин 

(Структура «ООН-женщины») и Бюро Комиссии по 

положению женщин, а также сопредседателя Про-

фильной группы по делам лесбиянок, геев, бисексу-

алов, трансгендеров и интерсексуалов (ЛГБТИ). Ее 

правительство присоединилось к Форуму по вопро-

сам равенства поколений и выступало в качестве од-

ного из руководителей коалиции действий по вопро-

сам физической неприкосновенности и защиты сек-

суального и репродуктивного здоровья и репродук-

тивных прав.  

114. Необходим универсальный, конкретный и обя-

зательный к исполнению правовой документ, обес-

печивающий полное осуществление прав пожилых 

людей. Рабочая группа открытого состава по пробле-

мам старения является важной многосторонней 

платформой для обсуждения мер по усилению за-

щиты прав пожилых людей.  

115. По случаю двадцатой годовщины принятия 

Дурбанской декларации и Программы действий ее 

делегация приветствует политическую декларацию, 

принятую 22 сентября 2021 года, и призывает доби-

ваться прогресса в борьбе со всеми многочислен-

ными и перекрестными формами дискриминации. 

116. В рамках своих усилий по содействию универ-

сализации Международной конвенции для защиты 

всех лиц от насильственных исчезновений Арген-

тина совместно с Францией проводит третью кампа-

нию по поощрению большего числа государств к ра-

тификации Конвенции с целью достижения показа-

теля в 100 ратификаций к 2025 году.  

117. Г-жа Юул (Норвегия) говорит, что демократи-

ческие нормы продолжают подвергаться сомнению, 

причем правительства используют целенаправлен-

ные меры, чтобы заставить замолчать критические 

голоса, ограничить доступ к информации, ограни-

чить пространство для гражданского общества, по-

давить мирные протесты и подорвать права мень-

шинств. Норвегия высоко оценивает усилия 

отдельных лиц и групп, отстаивающих права чело-

века, демократию и равенство и выступающих про-

тив дискриминации и нетерпимости, несмотря на 

сложную ситуацию с COVID-19, и поддерживает их 

призывы к более инклюзивному реагированию. 

Надлежащая защита правозащитников должна быть 

обеспечена в рамках усилий по преодолению по-

следствий пандемии. 

118. Стремительный рост гендерного насилия и от-

сутствие доступа к медицинскому обслуживанию, в 

том числе к услугам в области сексуального и репро-

дуктивного здоровья, имеют серьезные и долговре-

менные последствия для женщин и девочек. По-

этому усилия по преодолению последствий панде-

мии должны иметь гендерную составляющую и 

включать полное, равное и реальное участие жен-

щин. Повышение осведомленности о непропорцио-

нальном воздействии пандемии на лиц с ограничен-

ными возможностями является важной частью вос-

становления на более качественной и более инклю-

зивной основе. Глобальные усилия по реагированию 

и восстановлению должны быть основаны на правах 

человека, верховенстве закона и принципах демокра-

тии и опираться на сильную и эффективную Органи-

зацию Объединенных Наций. Принятие всеобъем-

лющей концепции прав человека является наиболее 

эффективным способом продолжения борьбы с пан-

демией и построения лучшего будущего для всех. 

119. Г-н Файфилд (Австралия) говорит, что в год 

продолжающихся потрясений международное сооб-

щество должно удвоить свою приверженность за-

щите и поощрению всеобщих прав человека и основ-

ных свобод. Его страна особенно обеспокоена отка-

том в сфере соблюдения прав и основных свобод во 

время пандемии COVID-19; использованием панде-

мии в качестве предлога для ограничения основных 

прерогатив открытых и свободных обществ; репрес-

сиями и стигматизацией по политическим мотивам 

отдельных групп, включая правозащитников, лесби-

янок, геев, бисексуалов, трансгендеров и интерсек-

суалов, а также коренные народы; и сужение граж-

данского пространства и приглушение голосов граж-

данского общества. Государства-члены и Организа-

ция Объединенных Наций должны способствовать 

участию гражданского общества, в том числе путем 

снижения барьеров для участия коренных народов в 

работе Организации Объединенных Наций. 

120. К другим причинам для беспокойства отно-

сятся растущая угроза праву на свободу выражения 

мнений, как в Интернете, так и в жизни, во всем 

мире; использование произвольных арестов, задер-

жаний и судебных приговоров для влияния на отно-

шения между государствами; и использование 
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пандемии в качестве предлога для ограничения кон-

сульского доступа к лицам, находящимся в заключе-

нии. Его страна будет и далее поддерживать между-

народные усилия по недопущению такой практики. 

Австралия продолжает добиваться отмены примене-

ния смертной казни при любых обстоятельствах. 

121. Усилия по преодолению последствий пандемии 

с учетом гендерных факторов крайне важны для вос-

становления утраченных позиций. Государства-

члены должны поставить все уязвимые группы насе-

ления в центр своих усилий по восстановлению. Не-

давние глобальные события еще раз подчеркнули со-

храняющиеся вызовы, с которыми сталкиваются 

женщины и девочки в зонах конфликтов. Его прави-

тельство в рамках своего второго национального 

плана действий по вопросам женщин и мира и без-

опасности привержено поощрению конструктивного 

участия женщин в обеспечении мира и безопасности 

и сокращению масштабов сексуального и гендер-

ного насилия. 

122. В период восстановления после пандемии 

необходима сильная многосторонняя система прав 

человека для обеспечения подотчетности, прозрач-

ности и неизменной защиты и поощрения прав чело-

века. Его делегация отвергает попытки пересмотреть 

консенсус в отношении международного права в об-

ласти прав человека; такие попытки подрывают обя-

зательства государств по защите и поощрению прав 

человека. 

 

Заявления, сделанные в порядке осуществления 

права на ответ  
 

123. Г-жа Нур Али (Сирийская Арабская Респуб-

лика) говорит, что, похоже, некоторые страны про-

должают использовать Комитет в качестве плат-

формы для политического лицемерия и продвижения 

ошибочного подхода к сирийскому вопросу с целью 

продления гуманитарного кризиса в стране. Вместо 

того чтобы проливать крокодиловы слезы и выдви-

гать обвинения, этим странам следует работать над 

изменением подрывной политики, такой как прину-

дительные односторонние меры, навязанные Соеди-

ненными Штатами и Европейским союзом Сирии и 

ее народу. Такие меры имеют катастрофические гу-

манитарные последствия для сирийцев, затрудняя их 

доступ к продовольствию, медикаментам, топливу и 

другим предметам первой необходимости, и подры-

вают гуманитарные операции и операции по оказа-

нию помощи, проводимые Организацией Объеди-

ненных Наций и другими организациями.  

124. В частности, она хотела бы сообщить делегату 

Европейского союза, что сирийский народ 

испытывает огромные страдания и что это реальные 

люди, которые нуждаются в пище и лекарствах. Она 

родилась и выросла в Сирии и в начале войны была 

студенткой университета. Ее семья по-прежнему жи-

вет в Сирии и каждый день страдает от этих мер. Де-

легатам следует на время забыть о своей роли дипло-

матов и попытаться понять образ мышления обыч-

ных людей, представив, каково это — не иметь воз-

можности помочь членам собственной семьи в такой 

ситуации. 

125. Некоторые делегаты упоминали о трансгранич-

ном гуманитарном доступе. В соответствии с резо-

люцией 2585 (2021) Совета Безопасности гумани-

тарная деятельность должна способствовать реали-

зации проектов развития и реконструкции, чтобы 

обеспечить предоставление основных услуг в таких 

областях, как образование и здравоохранение. После 

длительного периода препятствий со стороны турец-

ких оккупационных сил, которым помогали члены 

террористических организаций, каравану Всемир-

ной продовольственной программы, за несколько 

месяцев до этого одобренному сирийским прави-

тельством, удалось проехать по дороге из Алеппо в 

город Сармада на северо-западе Сирии. Эта опера-

ция оказалась успешной, как отметил заместитель 

Генерального секретаря по гуманитарным вопросам 

и Координатор чрезвычайной помощи Мартин Гриф-

фитс.  

126. Турецкие действия привели к разрушению си-

рийской инфраструктуры и стоили жизни сотням ты-

сяч мирных жителей. Ее делегация неоднократно 

приводила в качестве примера преступлений турец-

кого правительства, лишение им доступа к воде бо-

лее 1 миллиона сирийских граждан в городе Хас-

сака. Данные и спутниковые снимки свидетель-

ствуют об этом на ежедневной основе, а эксперты 

Организации Объединенных Наций были направ-

лены в этот район и воочию в этом убедились. Тур-

ция использовала воду в качестве оружия для оказа-

ния давления не только на Сирию, но и на Ирак; со-

гласно турецкому заявлению, «у Ирака есть нефть; у 

нас есть вода». Делегатам можно напомнить, что 

30 лет назад вода также использовалась в качестве 

оружия против Сирии.  

127. В 1516 году Османская империя вторглась в 

Сирию. Однако сирийцы, известные своей стойко-

стью и решительностью, ниспровергли эту империю 

в 1916 году после 400 мрачных лет оккупации. 

128. Г-н Пилипенко (Беларусь) говорит, что не-

уместно называть суверенное государство «режи-

мом». Делегация Европейского Союза должна ува-

жать Устав Организации Объединенных Наций и 

https://undocs.org/ru/S/RES/2585(2021)
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придерживаться цивилизованных принципов равно-

правного и уважительного диалога. Обвинения в ад-

рес Беларуси были необоснованными и чисто поли-

тически мотивированными. Его делегация категори-

чески отвергает попытки определенной группы гос-

ударств, возомнивших себя образцами прав чело-

века, давать предвзятые оценки ситуации с правами 

человека в других странах. Перед лицом грубого 

вмешательства во внутренние дела Беларуси и веду-

щейся против нее гибридной войны его правитель-

ство примет все необходимые меры для защиты сво-

его суверенитета.  

129. Что касается обвинений в том, что Беларусь ма-

нипулирует мигрантами, то его страна ответит на 

них открыто, в отличие от своих соседей, которые 

ввели чрезвычайное положение, чтобы им было 

легче скрывать правду от журналистов. Делегация 

УВКБ недавно завершила визит в Беларусь по при-

глашению правительства. Его страна не является 

причиной миграционной проблемы в Европейском 

союзе и отвергает попытки переложить ответствен-

ность за эту проблему на Беларусь. Стремясь обви-

нить Беларусь в манипулировании мигрантами, Ев-

ропейский Союз сам манипулирует этим вопросом. 

130. Г-н Дай Бин (Китай) говорит, что представи-

тели Европейского союза и Канады вмешиваются во 

внутренние дела Китая и выдвигают беспочвенные 

обвинения, основанные на ложной информации и 

предрассудках. Целью усилий в Синьцзяне является 

противодействие насильственному терроризму и се-

паратизму в соответствии с китайскими законами и 

пожеланиями людей всех этнических групп. В тече-

ние более чем 4,5 лет в Синьцзяне не было случаев 

насильственного терроризма. В регионе наблюда-

ется социальная стабильность и экономическое про-

цветание, улучшилась защита прав человека мест-

ного населения. Двери Синьцзяна открыты для всего 

мира. Ежегодно туда приезжают около 200 миллио-

нов китайских и иностранных туристов. Регион по-

сетили более 100 делегаций в составе более 

1600 должностных лиц Организации Объединенных 

Наций, иностранных дипломатов, журналистов и 

членов религиозных групп. Верховный комиссар Ор-

ганизации Объединенных Наций по правам человека 

восемь раз приезжала в Китай. Такие визиты 

должны проводиться в дружеской манере, а не как 

расследование. 

131. Гонконг принадлежит Китаю. После введения в 

действие Закона о национальной безопасности Гон-

конга общество вернулось к нормальной жизни. Ни-

какое количество клеветы на Закон не остановит тен-

денцию перехода Гонконга от хаоса к благотворному 

управлению и процветанию. Тем не менее несколько 

стран предпочли политизировать вопросы прав че-

ловека и применять двойные стандарты. Его делега-

ция задается вопросом, почему эти страны не зани-

маются своими собственными проблемами, такими 

как расовая дискриминация и ксенофобия, наруше-

ния прав беженцев и мигрантов, жестокое обраще-

ние с детьми коренных национальностей. Они выби-

рают в качестве мишени и унижают развивающиеся 

страны из-за их ситуации с правами человека, но ни-

когда не выражают озабоченности по поводу нару-

шений прав человека, совершенных их союзниками, 

таких как неизбирательные убийства гражданских 

лиц в ходе зарубежных военных операций или рас-

пространение оружия и полицейского насилия в 

странах-союзниках. Его делегация не может понять, 

почему эти страны не позволяют своим дипломатам, 

находящимся в Пекине, посетить Синьцзян по при-

глашению, при этом голословно обвиняя власти 

этого региона в так называемом «геноциде». 

132. Со стороны представителя Канады абсолютно 

некорректно ссылаться на дела двух канадских граж-

дан, полностью игнорируя факты и законы. Граж-

данка Китая Мэн Ваньчжоу, заместитель председа-

теля правления китайской частной компании 

Huawei, недавно вернулась в Китай после 1028 дней 

незаконного содержания под стражей в Канаде, что 

является политическим преследованием. Соединен-

ные Штаты и Канада задержали ее не по юридиче-

ским причинам, а чтобы подорвать китайские высо-

котехнологичные компании и помешать научно-тех-

ническому развитию в Китае. Двое граждан Канады 

совершили в Китае преступления, угрожающие 

национальной безопасности, и признали свою вину.  

В Китае действует принцип верховенства закона, и 

все равны перед законом. 

133. Канаде следует воздерживаться от искажения 

фактов и перестать повторять свои ошибки. Истори-

чески Канада грабила земли коренных народов, уби-

вала коренных жителей и уничтожала их культуру. 

Недавно были обнаружены тела сотен детей корен-

ной национальности, умерших от жестокого обраще-

ния в школах-интернатах. Европейский Союз дис-

криминировал цыган, евреев, азиатов и мусульман и 

незаконно блокировал беженцев и мигрантов, что 

привело к тому, что тысячи людей утонули в Среди-

земном море. Справедливость должна восторже-

ствовать. Эти страны должны вернуться на правиль-

ный путь диалога и сотрудничества и прекратить 

фабриковать ложь и идти на конфронтацию. 

134. Г-н Ким Нам Хёк (Корейская Народно-Демо-

кратическая Республика) говорит, что его делегация 

категорически отвергает все обвинения, выдвинутые 

представителем Европейского союза против 
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Корейской Народно-Демократической Республики. 

Так называемые вопросы прав человека, упомянутые 

Европейским союзом, никогда не существовали в его 

стране, и их существование никогда не будет допу-

щено. Постоянные попытки Европейского союза вы-

нудить принять проект резолюции против его 

страны доказывают, что враждебные силы по-преж-

нему стремятся очернить репутацию Корейской 

Народно-Демократической Республики и подорвать 

ее социальную систему. Обвинения в адрес его 

страны не имеют ничего общего с подлинным поощ-

рением и защитой прав человека и являются грязным 

продуктом политического заговора. Европейский 

Союз сам совершает серьезные нарушения прав че-

ловека, такие как расовая дискриминация, исламо-

фобия и ксенофобия, и должен решать серьезные 

проблемы с правами человека у себя дома, а не зани-

маться ситуацией с правами человека в других стра-

нах. 

135. Г-жа Инанч Орнекол (Турция) говорит, что 

делегат от Греции представила избирательное и од-

ностороннее толкование истории и текущего поло-

жения дел. В 1963 году киприоты-турки были вытес-

нены из государственных учреждений и законода-

тельных и судебных органов Кипра, и против них со-

вершались злодеяния, которые были четко задоку-

ментированы. Затем, в 1964 году, были развернуты 

Вооруженные силы Организации Объединенных 

Наций по поддержанию мира на Кипре. В течение 

следующих 10 лет 180 000 киприотов-турок были 

вынуждены покинуть места своего проживания и пе-

реехать в разрозненные анклавы. Поэтому един-

ственной оккупацией острова является длящаяся 

уже 57 лет оккупация силами кипрско-греческой ад-

министрации. Киприоты-турки и правительство 

Турции продемонстрировали свою политическую 

волю к решению проблемы, последний раз в 

2017 году во время Конференции по Кипру в Кран-

Монтане, Швейцария. 

136. Власти киприотов-турок прилагают все усилия 

для обеспечения беспрепятственной работы Коми-

тета по вопросу о пропавших без вести лицах на Ки-

пре. В период с 1963 по 1974 год сотни киприотов-

турок пропали без вести. Попытки спекулировать на 

гуманитарной проблеме в целях политической про-

паганды подрывают безупречную работу Комитета. 

С 2006 года Турция внесла в Комитет 1,5 млн долл. 

США. 

137. Для рассмотрения вопросов, связанных с куль-

турным наследием, киприоты-турки и киприоты-

греки учредили совместный технический комитет, 

который осуществил ряд важных проектов, касаю-

щихся объектов в обеих частях острова.  

138. Вароша находится в пределах границ Турецкой 

Республики Северного Кипра. Шаги, предпринятые 

властями Кипра, направлены на получение выгоды 

бывшими владельцами недвижимости в Вароше и 

могут улучшить межличностные отношения на ост-

рове. Некоторые киприоты-греки, ранее проживав-

шие в Вароше, поддерживают текущий процесс, по-

скольку он позволит им вернуть свою собственность 

или получить какую-либо компенсацию. Комиссия 

по недвижимому имуществу, отвечающая за рас-

смотрение имущественных претензий в Вароше, 

обеспечивает эффективные внутренние средства 

урегулирования таких претензий и признается Евро-

пейским судом по правам человека. Любые шаги, 

предпринятые властями киприотов-турок, не будут 

ущемлять права собственности в Вароше. 

139. На необоснованные заявления, высказанные 

кипрско-греческой делегацией, ответит ее кипрско-

турецкий коллега, чье мнение, к сожалению, нельзя 

услышать в этом Комитете.  

140. Представитель режима, более 10 лет убивав-

шего и пытавшего сирийских граждан, находится не 

в том положении, чтобы читать другим лекции о пра-

вах человека. Ее делегация категорически отвергает 

ложь и бредовые обвинения, которые являются лишь 

отчаянной попыткой отвлечь внимание от вреда, ко-

торый режим продолжает наносить собственному 

народу. Несмотря на его постыдные попытки иска-

зить реальность, этот режим будет привлечен к от-

ветственности за совершенные военные преступле-

ния и преступления против человечности. 

141. Г-жа Май (Канада) говорит, что, подписав 

Устав Организации Объединенных Наций, все госу-

дарства-члены взяли на себя обязательство обеспе-

чить универсальность прав человека. Ее правитель-

ство будет и впредь содействовать уважению прав 

людей повсюду и высказывать свое мнение, когда 

оно становится свидетелем нарушений прав чело-

века, как это происходит в Синьцзяне. Китай должен 

предоставить немедленный, реальный и беспрепят-

ственный доступ в Синьцзян независимым наблюда-

телям за соблюдением прав человека. 

142. Ее правительство продолжает ценить независи-

мость судебной власти и верховенство закона. Не-

сколькими днями ранее Майкл Ковриг и Майкл Спа-

вор, которые были заключены в тюрьму правитель-

ством Китая, вернулись в Канаду. Впоследствии ее 

правительство применило как национальное, так и 

международное право в ответ на запрос об экстради-

ции. Канада продолжает выступать против того, как 

обращались с этими двумя лицами. Они не имели 

возможности воспользоваться надлежащей правовой 
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процедурой, гарантиями прозрачности и судебной 

независимости, которыми пользовалась г-жа Мэн в 

Канаде. По окончании срока содержания под стра-

жей г-жа Мэн поблагодарила суд и Канаду за соблю-

дение верховенства закона. Ее делегация благодарна 

многим международным партнерам, которые под-

держали канадских граждан, и тем, кто помог разра-

ботать Декларацию против произвольных задержа-

ний в отношениях между государствами. 

143. Права коренных народов стали областью глубо-

ких национальных размышлений в Канаде в связи с 

более полным осознанием прошлых неудач и посто-

янных проблем, с которыми сталкиваются народы 

первых наций, инуиты и метисы. В Канаде 30 сен-

тября 2021 года впервые отмечался Национальный 

день правды и примирения, который был учрежден 

для чествования выживших жертв из числа первых 

наций, инуитов и метисов, а также их семей и об-

щин. Примирение требует от всех канадцев понима-

ния боли коренных народов и совместной работы 

над дальнейшими действиями. Оно также требует 

проведения официальных публичных мероприятий в 

память о трагических событиях, связанных с индей-

скими школами-интернатами. В ответ на призыв к 

действию Комиссии по установлению истины и при-

мирению Канады ее правительство приняло законы 

о выполнении Декларации Организации Объединен-

ных Наций о правах коренных народов. Канада 

твердо намерена продолжать идти по пути примире-

ния. 

144. Г-жа Иоанну (Кипр) говорит, что важно прояв-

лять должное уважение ко всем государствам-чле-

нам и обращаться к ним по их собственному имени.  

Кипр является единственным признанным государ-

ством на острове. Нарушения прав человека на Ки-

пре, несомненно, являются следствием вторжения и 

продолжающейся оккупации со стороны Турции.  

Правительство Турции должно прекратить приду-

мывать предлоги, чтобы отвлечь внимание, перепи-

сать историю или снять с себя ответственность.   

145. Нарушения прав человека не могут быть нор-

мализованы, поскольку они происходили в течение 

длительного времени, и прошлые события не могут 

продолжать использоваться в качестве оправдания 

для продолжения таких нарушений. Межобщинные 

трения, которые заставили правительство Кипра об-

ратиться с просьбой о развертывании миротворче-

ской операции Организации Объединенных Наций в 

1964 году, затронули обе общины и все группы насе-

ления острова. Киприоты-турки не были вытеснены 

из государственных учреждений — они сами в одно-

стороннем порядке покинули их по указанию Тур-

ции, которая продолжает использовать киприотов-

турок с целью сеять семена раздора и сепаратизма. 

Заявления об изоляции общины киприотов-турок яв-

ляются дымовой завесой для признания сепаратист-

ского образования, которое было осуждено Советом 

Безопасности как незаконное. Невозможность до-

стичь урегулирования в рамках мирного процесса 

объясняется настойчивым требованием Турции со-

хранить анахронистичный Договор о гарантиях и не-

обоснованное толкование последнего.  

146. Экспансионистская и сепаратистская политика 

правительства Турции проявляется в ее односторон-

нем решении вновь открыть Варошу, что является 

вопиющим нарушением резолюций Совета Безопас-

ности. Такое решение представляет собой преднаме-

ренную попытку изменить согласованную основу 

для решения кипрской проблемы и является частью 

плана сделать разделение острова постоянным. Гос-

ударства, ответственные за противоправные дей-

ствия, несут постоянное обязательство по полному 

возмещению ущерба, и никакие другие договоренно-

сти не могут быть использованы для освобождения 

государства от такой ответственности или его обяза-

тельств по международному праву. 

147. Несмотря на проведенную обеими общинами 

работу по восстановлению разрушенных памятни-

ков, ущерб, нанесенный объектам культурного 

наследия, по-прежнему велик, и ни один предмет из 

тысяч движимых культурных ценностей так и не был 

возвращен. В общей сложности 992 киприота, как 

грека, так и турка, до сих пор числятся пропавшими 

без вести. Турция должна предоставить имеющуюся 

в ее военных архивах информацию об их судьбе и 

местонахождении и воздерживаться от политизации 

этого чисто гуманитарного вопроса путем сокрытия 

жизненно важной информации, которая могла бы 

принести столь необходимое успокоение семьям по-

гибших.  

148. Председатель говорит, что в связи с поздним 

часом устные переводчики заканчивают работу и об-

суждение будет продолжено на английском языке. 

149. Г-н Дай Бин (Китай) говорит, что Синьцзян от-

крыт для всего мира, и все желающие могут его по-

сетить. Такие визиты должны проводиться в друже-

ской манере, а не как расследование. Каждый год 

Синьцзян посещают более 200 миллионов отече-

ственных и иностранных туристов, включая чинов-

ников Организации Объединенных Наций, диплома-

тов из Пекина, корреспондентов средств массовой 

информации и представителей религиозных групп. 

Несмотря на неоднократные приглашения его прави-

тельства, дипломаты из посольства Канады в Пекине 

отказываются посетить Синьцзян. 
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150. Г-жа Мэн невиновна и не нарушала никаких за-

конов Канады. Она была освобождена спустя более 

чем 1000 дней после незаконного похищения в Ка-

наде, которое явно представляет собой политиче-

скую репрессию. Дела г-на Коврига и г-на Спавора 

являются совершенно иными. Эти двое граждан 

нарушили китайские законы и признались в своих 

преступлениях. 

151. Г-жа Май (Канада) говорит, что ее правитель-

ство направило постоянные приглашения всем ман-

датариям специальных процедур Организации Объ-

единенных Наций и на протяжении многих лет полу-

чало пользу от визитов специальных докладчиков.  

Мандатарии специальных процедур Организации 

Объединенных Наций и Совета по правам человека, 

а также все другие органы Организации Объединен-

ных Наций могут наладить дружественный диалог. 

Действительно, на протяжении многих лет Канада 

вела позитивный диалог с Верховным комиссаром 

Организации Объединенных Наций по правам чело-

века и призывала Китай рассматривать визиты Ко-

миссара в позитивном ключе.  

152. Способы рассмотрения дел г-жи Мэн и двух ка-

надских граждан существенно различались. 

Г-жа Мэн могла пользоваться гарантиями прозрач-

ности и верховенства закона в Канаде. Ее правитель-

ство было шокировано обращением с канадскими 

гражданами. Канада надеется на продолжение парт-

нерства с международным сообществом в борьбе с 

произвольными задержаниями в отношениях между 

государствами. 

 

Заседание закрывается в 18 ч 15 мин. 

 


